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0 Tastelas- Nappainlukko- Key lock- Tastensperre- Tu~ kilidi-
5nOKV1pOBKVI KnasL!IaTypbt - TIX~Ktpo KA£10WI-IOTOc; 

(N) Produktet skalleveres til gjenvinning ved endt levetid. 
(OK) Efter endt levetid rna produktet indleveres til genbrug. 
(FI) Uimmitinlaitetta on toimitettava kierratykseen. 
(S) Nar produkten ska kasseras lamnas den till atervinning. 
(GB) At the end of its service life, the product must be recycled. 

CE 
(DE) Am en de 9er Lebensdauer, geben Sie das Produkt zum Recycling zuruck. 
(TR) Kullamm Dmru sonunda cihaz geri donu~um servislerine teslim edilmelidir. 
(RU) no I!ICTe4eHI!IIil cpoKa cny>K6bl 1!13Ae!11!1e A011>KHO 6b1Tb ornpasneHo Ha 

YTII1111!13a41!110. 
(GR) LTO TEAO~ Tf]~ (wr'j~ TOU, TO rrpo'i6v Sa rrpETTEL va OVQKUKAWVETat. 

Samsvarserklrering (DoC) 
Glen Dimplex Nordic AS erklrerer herved at 
utstyret sam er beskrevet i denne 
anvisningen oppfyller aile vesentlige krav 
og andre relevante bestemmelser i 
EU·direktiv 1999/5/EC. Ved behov for kopi av 
DoC kan foresp11rsel sendes til 
email@glendimplex.no. 

Declaration of Conformity (DoC) 
Glen Dimplex Nordic AS declares that the 
equipment described in this user guide, is 
in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions 
of EU Directive 1999/5/EC. If you require a 
copy of the original signed DoC, please 
send an e-mail to: email@glendimplex.no 

NC)IIO NCU-2R 
NOB0 Control Unit 

• 
Radiomottaker- Radiomottager- Radiovastaanotin 
Radiomottagare - Radio receiver- Funkempfanger 
Radyo Allctst - PaAL·10np111eMHVIK- Pa6toMKtllc; 
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energy control 
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av, pais, off, aus, kapali, 
BbiKJl, Of31lOT6c; 

(N) For a unnga overoppheting rna ovnen ikke tildekkes. 
,._iiiiiiiiii,(DK) For at undga overophedning, rna ovnen ikke tildrekkes. 

(SF) Ylikuumenemisvaaran vuoksi lammitinta ei sa a peittaa. 
(S) For att undvika overhettning far elemetet inte overtackas. 
(GB) To avoid overheating, the heater must not be covered. 
(DE) Urn Oberhitzung zu vermeiden, die Heizung nicht abdecken. 
(TR) A~1n 1smmanm online gegmek igin ISitiCinln l.izeri kapat1lmamahd1r. 
(RU) Bo 11136e>KaHIIIe neperpesa He HaKpbiBaiiiTe o6orpesaTenb. 
(GR) fta VO OTTO<j>lJVETETilV UTTEp9EpiJOVO!l, IJilV KaAUmETETO 9Ep1JOOI<pwva. 
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Дистрибьютор Nobo:    
www.MirNagreva.ru    

+7 (495) 798-27-55 (все регионы)  
+7 (495) 790-50-34 (г. Москва) 

Viber, What’s Up: +7 (968) 626 10 24 
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8 Temperatur - L> mpOtila - Temperature - SIC a khk - T eMnep.,ypa - 9£ppo,paolo 
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4 Overstyring - Fiirbikoppling - Ohitukset- Override - Umgehung - At1 yormak
• CMeHa pe>Kii1MOB- Tiap6KOIHIJ11 
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Statusendring 
Status<Endring 
Tilan muutos 
Statusforandring 
Status change 
Statusanderung 
Durum Degi~ikligi 
1113MeHeHI!1R COCTORHI!1R 
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Overstyring 
Overstyring 

e Ohitukset 
Fiirbikoppling 
Override 
Umgehung 
At1 yormak 
CMeHa pe>KII1MOB 
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